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1.1. Applicatione dello standard ISO 20022
L’ISO	20022	è	uno	standard	internazionale	per	lo	scambio	elettronico	dei	dati	nel	settore	finanziario.	Costituisce	il	fonda-
mento	tecnico	per	l’attuazione	dell'iniziativa	SEPA	(Single	Euro	Payments	Area)	nell’ambito	delle	operazioni	dei	pagamenti	
europeo	in	merito	ai	bonifici	e	agli	addebiti.	Nel	frattempo	sempre	più	Paesi	sostituiscono	le	proprie	procedure	nazionali	
con	lo	standard	ISO	20022.	Lo	stesso	fa	la	Svizzera	(p.es.	sostituzione	del	formato	LSV	TA875	con	lo	standard	ISO	20022).	

1.2.	 Caratteristiche	dello	standard	ISO	20022
L’ISO	20022	è	lo	standard	concordato	dal	settore	finanziario	per:
• redigere	standard	di	notifiche	unitari	per	tutti	i	processi	operativi	del	settore	finanziario;
• sviluppare	notifiche	strutturate	e	ampliabili;
• utilizzare il formato XML.

1.3. Vantaggi per i clienti grazie all'applicazione della standard ISO 20022
Lo	standard	permette	una	convalida	unitaria	delle	notifiche	tra	cliente	e	banca	nel	settore	finanziario.

Un	ulteriore	vantaggio	è	rappresentato	dai	riferimenti	generali	(End-to-End	ID).	È	così	possibile	tracciare	un	pagamento	
fino	al	beneficiario	oppure	identificarlo	univocamente	in	caso	di	rinvii	al	mittente.

Con	lo	Status	Report	e	i	codici	di	errore	unitari,	il	committente	beneficia	di	una	trasparenza	maggiore	e	migliore	in	merito	
allo stato dell’ordine impartito e di eventuali errori di formato dell'ordine consegnato.

Inoltre,	il	formato	XML	offre	la	possibilità	di	trasmettere	informazioni	più	estese,	di	tenere	conto	di	tipologie	di	ordini	
complesse	e	di	reagire	in	modo	più	flessibile	agli	ampliamenti	futuri.

1.4.	 Notifiche	ISO	20022
Per	«Payments	Initiation»	e	«Cash	Management»,	la	UBS	Switzerland	AG	(«UBS»)	supporta	i	seguenti	messaggi	ISO	20022.

1.4.1. Emissioni di pagamenti
• Customer Credit Transfer Initiation pain.001
• Customer Direct Debit Initiation pain.008
• Customer Payment Status Report pain.002

1.4.2.	 Cash	Management
• Customer Account Report camt.052
• Customer Statement camt.053
• Customer	Debit/Credit	Notification	 camt.054
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L’ISO	20022	crea	formati	uniformi	per	lo	scambio	di	informazioni	finanziarie	non	solo	tra	il	cliente	e	la	banca	ma	anche	tra	
le	banche.	Lo	standard	ISO	20022	si	basa	sulla	sintassi	XML	(Extensible	Markup	Language).	Per	le	operazioni	di	pagamen-
to,	la	Svizzera	definisce	uno	standard	specifico	per	Paese,	fondato	sulla	procedura	SEPA	(SIX	Interbank	Clearing	AG,	«SIX»,	
in	collaborazione	con	gli	istituti	finanziari):	i	cosiddetti	Swiss	Payment	Standards	(SPS).

Esistono inoltre altri standard internazionali che si basano sullo ISO 20022, come per esempio quelli della Deutsche Kredi-
twirtschaft	e	della	Common	Global	Implementation	Initiative	(CGI).

2.1. Standard supportati da UBS
2.1.1. Swiss Payment Standards
I	Swiss	Payment	Standards	(SPS)	relativi	all’attuazione	dello	standard	di	notifiche	per	«Payments	Initiation»	e	«Cash	Mana-
gement» si basano sullo standard ISO 20022. Questi sono elaborati su richiesta del PaCoS (Payments Committee Switzer-
land),	una	commissione	dello	Swiss	Payments	Council	(SPC).	La	base	per	le	versioni	aggiornate	è	costituita	dall’«ISO	Main-
tenance Release 2009» e le attuali raccomandazioni EPC.

Le	raccomandazioni	svizzere	comprendono	i	seguenti	documenti:
• Business	Rules	svizzere;
• Implementation	Guidelines	svizzere	per	pain.001,	pain.008,	pain.002	nonché	per	camt.052,	camt.053	e	054;
• Usage Guides svizzere.

I	Swiss	Payment	Standards	(SPS)	si	riferiscono	sia	al	sistema	di	addebito	diretto	svizzero	LSV+/BDD	(CH-TA)	sia	al	sistema	di	
addebito	diretto	europeo	SEPA	(SDD).

UBS supporta le versioni «Major» delle Business Rules e delle Implementation Guidelines pubblicate da SIX nonché la 
rispettiva	versione	precedente	(dunque	sempre	in	parallelo	le	due	versioni	più	recenti	delle	Guidelines).

2.1.2.	 DK	(Deutsche	Kreditwirtschaft)
L’allegato	3	«Specificazione	dei	formati	di	dati»	della	Convenzione	TRD	è	una	raccolta	di	formati	standardizzati	e	ammessi	
per la «trasmissione remota dei dati con i clienti». Esso contiene i formati delle operazioni dei pagamenti della DK.

Per	quanto	riguarda	l’impiego	delle	tipologie	di	notifica	ISO	20022	presso	UBS	conformemente	allo	standard	della	DK	
rimandiamo a un manuale separato.

Di	norma	UBS	supporta	per	il	sistema	di	addebito	diretto	europeo	SEPA	(SDD)	la	versione	attuale	secondo	la	DK	nonché	la	
rispettiva	versione	precedente,	ovvero	sempre	in	parallelo	le	due	versioni	più	recenti	delle	Guidelines.

2.1.3.	 EPC	(Consiglio	europeo	per	i	pagamenti)
L’EPC	è	responsabile	della	realizzazione	tecnica	della	SEPA	e	redige	annualmente	le	regolamentazioni	SEPA	(Rulebooks)	
necessarie	a	tale	scopo	che	sono	vincolanti	per	gli	istituiti	finanziari	aderenti.

Di	norma	UBS	supporta	per	il	sistema	di	addebito	diretto	europeo	SEPA	(SDD)	la	versione	attuale	secondo	l’EPC	nonché	la	
rispettiva	versione	precedente,	ovvero	sempre	in	parallelo	le	due	versioni	più	recenti	delle	Guidelines.

2. Standard ISO 20022 3. Informazioni sul presente manuale

3.1. Scopo di questo manuale
Nell’ambito	dell’armonizzazione	del	traffico	dei	pagamenti	in	Svizzera,	la	piazza	finanziaria	elvetica	conforma	allo	standard	
ISO	20022	il	formato	per	gli	ordini	di	pagamento	basati	su	file.	Lo	standard,	basato	sul	formato	XML,	viene	utilizzato	per	i	
bonifici,	per	gli	addebitamenti	diretti	(LSV,	SDD)	e	per	la	reportistica.

Il presente manuale illustra le regolamentazioni valide per UBS in relazione all’impiego dello standard ISO 20022 per il siste-
ma	di	addebito	diretto	(pain.008)	e	lo	Status	Report	(pain.002)	sulla	base	degli	SPS.	La	descrizione	dettagliata	dei	formati	e	
la	relativa	convalida	per	questa	tipologia	di	notifiche	sono	disponibili	nella	UBS Implementation Guide «Swiss Direct Debits 
pain.008» o «SEPA Direct Debits pain.008» sul sito web di UBS ubs.com/iso.

3.2. Ambito di applicazione di questo manuale
3.2.1.	 Direct	Debit	Initiation	(pain.008)
La	tipologia	di	notifica	pain.008	viene	utilizzata	per	il	conferimento	elettronico	degli	incassi	dell’addebito	diretto.	A	questo	
proposito	si	distingue	tra	il	sistema	di	addebito	diretto	svizzero	LSV+	(CH-TA)	e	quello	SEPA	(SDD).

3.2.2.	 Customer	Payment	Status	Report	(pain.002)
Il Customer Payment Status Report viene utilizzato per comunicare al committente di un ordine di pagamento, basato su 
ISO	20022,	lo	stato	del	file	presentato,	sia	esso	positivo	(accepted)	o	negativo	(rejected).	L’obiettivo	è	fornire	informazioni	
sullo stato del messaggio inviato. Lo Status Report si distingue chiaramente dalla conferma di esecuzione che, di norma, 
avviene	mediante	avviso	di	addebito	e/o	estratto	conto.

3.3.	 Definizione
I	bonifici	(pain.001)	così	come	la	reportistica	(camt.)	nello	standard	ISO	20022	sono	
documentati in manuali o Implementation Guides di UBS separati.

Inoltre, anche per il conferimento dell’ordine nello standard ISO 20022 valgono le condizioni per le operazioni di pagamento 
di UBS.  
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UBS	mette	a	disposizione	interfacce	tecniche	tramite	le	quali	è	possibile	inviare	le	notifiche	pain.008	nello	standard	
ISO 20022	e	ricevere	notifiche	pain.002:
• UBS KeyPort
• UBS	SWIFT	for	Corporates	(FileAct)

4.1. UBS KeyPort
UBS	KeyPort	è	una	piattaforma	di	comunicazione	moderna,	standardizzata,	sicura	e	flessibile	che	funziona	tramite	internet	
e	si	basa	sullo	standard	EBICS	(Electronic	Banking	Internet	Communication	Standard).	

Questa interfaccia permette di gestire i conti in modo elettronico e interbancario e si addice alle medie e grandi imprese.

UBS	KeyPort	soddisfa	i	più	moderni	standard	di	sicurezza	impiegando	codifiche	e	firme	elettroniche.	Supporta	inoltre	un	
concetto	di	firma	a	più	livelli	(firma	elettronica	distribuita)	e	si	basa	su	varie	classi	di	firma	con	le	quali	vengono	rappresen-
tati	sistemi	di	competenze	differenziati.

4.1.1. UBS KeyPort Web
Grazie a UBS KeyPort Web, UBS dispone inoltre di un portale EBICS Client. UBS KeyPort Web richiede l’installazione di un 
plug-in	per	la	firma	che	può	essere	scaricato	e	installato	mediante	la	pagina	web	di	UBS	KeyPort	(a	condizione	che	sul	
computer	siano	disponibili	i	relativi	diritti	di	installazione).	Le	infrastrutture	dei	terminali	non	sono	supportate.

4.1.2. Prerequisiti contrattuali
Non	appena	il	contratto	UBS	KeyPort	debitamente	firmato	perviene	a	UBS	Switzerland	AG,	ogni	partecipante	riceve	i	dati	
personali	(scheda	dati	con	parametri	bancari)	per	la	configurazione	dei	mezzi	di	comunicazione	e	l’inizializzazione	degli	
accessi bancari. I dati sono inviati per posta.

4.1.3. Supporto tecnico
Ulteriori	informazioni	sono	disponibili	al	sito	ubs.com/keyportweb-support.

Inoltre, è possibile contattare la Hotline UBS Cash Management Information & Service. 
Telefono:	0848	807	848
Disponibilità:	dal	lunedì	al	venerdì,	dalle	8:00	alle	18:00.

4.2.	 UBS	SWIFT	for	Corporate	(FileAct)
UBS	SWIFT	for	Corporates	offre	in	particolare	alle	aziende	e	ai	gruppi	attivi	a	livello	internazionale	un	accesso	sicuro,	affi-
dabile	e	diretto	al	settore	finanziario.	UBS	propone	tutti	e	tre	i	modelli	di	accesso	SCORE,	MA-CUG	e	TRCO	oltre	ai	servizi	
SWIFTNet FIN e SWIFTNet FileAct.

4.2.1. Prerequisiti
Per comunicare con UBS Switzerland AG tramite «SWIFT for Corporates» occorre una connessione tecnica con SWIFT.  
Ciò	significa,	o
• disponibilità di un proprio gateway SWIFT oppure
 – comunicazione attraverso Service Bureau oppure
 – collegamento via SWIFT Alliance Lite
• un contratto SWIFT for Corporates con noi 
• un contratto con SWIFT

4.2.2. Supporto
La Hotline UBS Cash Management Information & Services sarà lieta di rispondere alle vostre domande.
Telefono:	0848	807	848
Disponibilità:	dal	lunedì	al	venerdì,	dalle	8:00	alle	18:00.

4.	 Interfaccia	cliente	per	le	notifiche	
pain.008

Un importante supporto nel corso di questo cambiamento è la piattaforma per test PaymentStandards di UBS che simula 
nel dettaglio il funzionamento dell’interfaccia cliente-banca e funge quindi da importante ausilio per la migrazione.

La	piattaforma	per	test	controlla	la	conformità	delle	notifiche	generate	dal	cliente	per	la	banca	(convalida)	e	crea	le	notifi-
che	inviate	dalla	banca	al	cliente	(simulazione)	conformemente	alle	Business	Rules	svizzere	nonché	alle	Implementation	
Guidelines elvetiche e di UBS.

Esempio:

La	piattaforma	per	test	PaymentStandards	di	UBS	permette	a	ogni	partner	di	software	o	cliente	bancario	interessato	dal	
cambiamento	di	provare	autonomamente	i	propri	file.

Grazie	a	un	controllo	affidabile	e	semplice	da	eseguire	sui	file	XML	basati	su	ISO	20022	e	alla	simulazione	delle	notifiche	
inviate dalla banca al cliente tramite «Self-Service» 7 giorni su 7, 24 ore su 24, è possibile ridurre l’onere amministrativo 
per quanto riguarda lo sviluppo e i test End-to-end.

Inoltre,	con	UBS	viene	notevolmente	semplificato	e	accelerato	il	processo	di	cambiamento	vero	e	proprio,	poiché	tutti	gli	
scenari rilevanti relativi alla ricezione degli ordini e alla consegna della reportistica possono essere testati in modo autarchi-
co già in precedenza con dati di prova.

Link utili
• Registrazione alla piattaforma per test

5. ITP – piattaforma per test ISO
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6. Regolamento UBS per l'utilizzo di 
pain.008

Di	seguito	vi	informiamo	sulle	principali	funzioni	della	tipologia	di	notifica	pain.008	per	gli	incassi	e	descriviamo	la	relativa	
gestione presso UBS.

6.1. Procedimento
La	tipologia	di	notifica	pain.008	è	utilizzata	sia	per	il	sistema	di	addebito	diretto	svizzero	LSV+/BDD	(CH-TA)	sia	per	il	siste-
ma	di	addebito	diretto	europeo	SEPA	(SDD).	A	seconda	del	processo,	entrano	in	gioco	caratteristiche	specifiche	e	regole	di	
convalida che saranno descritte nei prossimi capitoli.

6.1.1. Swiss Payment Standards CH-TA

Gestione UBS Gli	elementi	Payment	Method	e	Service	Level	definiscono	univocamente	il	processo.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Payment Method
<PmtInf><PmtMtd>

Service Level
<PmtTpInf><SvcLvl><Prtry>

DD

CHTA

Entrambi gli elementi devono essere corretti 
altrimenti	l’intero	file	sarà	respinto.

Gestione UBS La	differenza	tra	LSV+	(i	paganti	possono	essere	persone	fisiche	o	giuridiche)	o	BDD	
(i	paganti	non	possono	essere	persone	fisiche).

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Local Instrument
<PmtTpInf><LclInstrum><Prtry>

LSV+
BDD

Uno	dei	valori	deve	essere	indicato.	L'intero	file	
deve comprendere lo stesso valore, altrimenti il 
file	sarà	respinto.

6.1.2. Swiss Payment Standard SDD

Gestione UBS Gli	elementi	Payment	Method	e	Service	Level	definiscono	univocamente	il	processo.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Payment Method
<PmtInf><PmtMtd>

Service Level
<PmtTpInf><SvcLvl><Cd>

DD

SEPA

Entrambi gli elementi devono essere corretti 
altrimenti	l’intero	file	sarà	respinto.

Gestione UBS • L’	Element	Local	Instrument	determina	se	si	tratta	di	un	addebito	diretto	SEPA	di	base	(Core)	o	
un	addebito	diretto	SEPA	per	aziende	(B2B).

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Local Instrument CORE
B2B

Uno	dei	valori	deve	essere	indicato.	L'intero	file	
deve comprendere lo stesso valore, altrimenti il 
file	sarà	respinto.

6.2. Data di esecuzione e orari di accettazione
L’elemento «Requested Collection Date» contiene la data di addebito desiderata dell’incasso (data in cui deve avvenire 
l’addebito	sul	conto	del	debitore	e	l’accredito	sul	conto	dell’emittente	fattura,	valuta).

Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo,	questo	corrisponde	anche	alla	valuta	dell’accredito	(metodo	lordo).	Nel	
sistema di addebito diretto svizzero, al contrario, gli accrediti avvengono in questa data e al massimo due giorni lavorativi 
bancari	(metodo	netto)	purché	l’incasso	sia	stato	eseguito	con	successo	(addebito	effettivo	all’ordinante	dell’addebito).

Gestione UBS • Per quanto riguarda la data di esecuzione desiderata, UBS prende in considerazione gli orari 
specifici	del	processo.	Nel	caso	la	Requested	Collection	Date	non	corrisponda	al	periodo	
necessario, sarà spostata al primo giorno lavorativo bancario possibile.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Requested Collection Date
<PmtInf><ReqdColltnDt>

2017-12-18 • CH-TA:	la	Requested	Collection	Date	può	essere	al	
massimo di 30 giorni civili nel futuro o al massimo 
di	10	nel	passato	(dalla	ricezione).

• SDD:	almeno	1	giorno	TARGET	prima	della	
Requested Execution date.

6.3. Tipo di sequenza
Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo	è	utilizzato	un	tipo	di	sequenza	che	comporta	quattro	varianti.	Il	tipo	OOFF	è	
per gli incassi di un singolo mandato, mentre il tipo RCUR è per gli incassi ricorrenti. Le sequenze FRST e LAST possono 
essere usate per gli incassi ricorrenti in maniera opzionale.

Gestione UBS • UBS	inoltra	il	tipo	di	sequenza	corrispondente.	Non	avviene	una	convalida	tecnica:	p.es.	non	si	
verifica	se	LAST	è	utilizzato	solo	una	volta	per	lo	stesso	mandato.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Tipo di sequenza
<PmtInf><SeqTp>

FRST
RCUR
LAST
OOFF

• È	convalidato	sulla	base	dell’esistenza	di	uno	dei	valori	
riportati.

6.4.	 Motivo	di	pagamento	e	riferimento	PVR
L'ambito	Remittance	Information	esiste	nella	forma	strutturata	e	non	strutturata;	non	è	ammesso	l’impiego	contemporaneo.	
A seconda del processo l’impiego è regolato come segue.

6.4.1.	 Numero	di	riferimento	PVR	(CH-TA)
Il	numero	di	riferimento	PVR	utilizzato	nel	sistema	di	addebito	diretto	svizzero	è	collocato	nella	notifica	pain.008	 
nell'ambito strutturato della Remittance Information.

Gestione UBS La Remittance Information strutturata deve obbligatoriamente essere presente una volta per ogni 
livello C.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Remittance Information 
<RmtInf><Strd><CdtrRefInf><Tp> 
<CdOrPrtry><Prtry>

<RmtInf><Strd><CdtrRefInf><Ref>

PVR

Numero di riferimento 
PVR di 27 cifre 

Il valore «PVR» deve essere 
obbligatoriamente indicato.

Sintassi	e	Key	LVS	sono	verificate.

6.4.2.	 Motivo	di	pagamento	(SDD)
Nel	sistema	di	addebitamento	diretto	europeo	la	Remittance	Information	può	essere	utilizzata	in	maniera	strutturata	o	non	
strutturata. Vedasi anche capitolo 8.
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6.5. Riferimenti di pagamento
Dal	punto	di	vista	dell’emittente	fattura	(Creditor)	sono	rilevanti	i	seguenti	riferimenti	della	notifica	Direct	Debit	Initiation	
«pain.008»:

6.5.1.	 Payment	Information	Identification
Questo	riferimento	è	specificato	per	il	committente	dell’ordine	di	pagamento	e	non	viene	inoltrato	al	ricevente.

La	Payment	Information	ID	viene	utilizzata	nel	sistema	di	addebito	diretto	SEPA	(SDD)	come	riferimento	della	registrazione	
per	l’identificazione	dell’ordine	collettivo	(livello	B)	nell’estratto	conto,	allo	scopo	di	supportare	la	riconciliazione	
(Reconciliation).

6.5.2.	 Instruction	Identification
Questo	numero	è	assegnato	dall'emittente	fattura	(EM-FAT)	univocamente	per	ogni	singolo	riferimento	e	rappresenta	il	
suo riferimento della transazione.

Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	questo	riferimento	è	contenuto	nelle	notifiche	R	del	mercato	(Reject,	Return	o	Refund)	
affinché	l’emittente	fattura	(EM-FAT)	possa	stabilire	univocamente	quali	incassi	non	sono	stati	processati	con	successo.

6.5.3.	 End-to-End	Identification	(riferimento	cliente)
La End-to-End ID è il riferimento del debitore. Si tratta di un’informazione obbligatoria in pain.008 indicata per ogni 
singola	transazione	(livello	C).

Qualora la End-to-End ID non fosse disponibile, inserire «NOTPROVIDED» nel campo. Vedasi anche capitolo 8.

Gestione UBS • Nel sistema di addebito diretto svizzero CH-TA, SIX attualmente non trasmette la End-to-
End ID.

• Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo,	la	End-to-End	ID	è	inoltrata	fino	
all’emittente fattura.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

End	To	End	Identification
<EndToEndId>

Max 35 caratteri a 
livello C

Questo è un campo obbligatorio.
In mancanza di queste informazioni la 
transazione	(livello	C)	è	respinta.

6.6.	 Volladresse	bei	EU/EWR-grenzüberschreitenden	Einzügen	(SDD)
In	conformità	al	regolamento	EU	del	Parlamento	europeo	(EU847/2015)	le	informazioni	riguardanti	«Paese»	e	«Linee	di	
indirizzo» relative all’indirizzo postale del debitore devono essere indicate se la banca dell’emittente fattura o del debitore 
non	si	trova	nei	Paesi	UE/SEE.

Gestione UBS L’esistenza	dell’indirizzo	completo	è	verificata.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Codice Paese
<Dbtr><PstlAdr><Ctry>

Riga dell’indirizzo (max 2 
volte)
<Dbtr><PstlAdr><AdrLine>

Codice Paese ISO

Max 35 caratteri 
per elemento

Viene	verificata	l’esistenza	del	codice	
Paese e di almeno una riga dell’indirizzo.
In mancanza di queste informazioni la 
transazione	(livello	C)	è	respinta.

6.7. Indicazione di altri attori
6.7.1. Ultimate Debtor e Ultimate Creditor
Per	tutti	gli	ordini	pain.008	è	possibile	indicare	un	beneficiario	finale	(Ultimate	Creditor).

Questo	può	essere	specificato	sia	per	l’intero	ordine	collettivo	(livello	B),	sia	per	singole	transazioni	(livello	C).	Nell’ultimo	
caso, l’indicazione vale soltanto per il rispettivo pagamento singolo.

Al	contrario,	il	pagante	(Ultimate	Debitor)	deve	essere	indicato	a	livello	di	transazione	singola	(livello	C),	se	impiegato..

Nel sistema di addebito diretto svizzero CH-TA, SIX attualmente non trasmette questi campi.

Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo	questi	campi	sono	trasmessi.	Vedasi	a	questo	proposito	anche	capitolo	8.

Gestione UBS

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Ultimate Debtor
<UltmtDbtr>

Nome e indirizzo Verifica	formale

Ultimate Creditor
<UltmtCdtr>

Nome e indirizzo Verifica	formale

6.8.	 Istruzioni	concernenti	le	spese
Nel campo «Charge Bearer» in pain.008, per il sistema di addebito diretto europeo SDD è obbligatorio inserire il valore 
«SLEV».

Gestione UBS • SDD:	è	obbligatorio	usare	questo	campo.
• CH-TA:	è	obbligatorio omettere	questo	campo,	altrimenti	l’intero	file	sarà	respinto.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Charge Bearer
<ChrgBr>

SLEV	(per	SEPA) Per l’addebito diretto SEPA è necessario 
usare l’opzione di spesa SLEV.

6.9. Gestione della modalità di contabilizzazione
6.9.1.	 Addebito	svizzero	(CH-TA)
La registrazione degli accrediti in entrata avviene per data di valuta come registrazione collettiva. L’emittente fattura non 
ha a disposizione alcun elemento di controllo in pain.008..

6.9.2.	 Addebito	diretto	SEPA	(SDD)
Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo	può	essere	usato	il	campo	Batch-Booking	(campo	opzionale).	Vi	consigliamo	
di rinunciare all’utilizzo dell’opzione «false» per evitare lunghi estratti conto.

Gestione UBS Modalità	di	contabilizzazione:
Di	norma	gli	ordini	collettivi	vengono	registrati	collettivamente	in	una	notifica	pain.008	
(corrisponde	al	valore	«true»	in	pain.008).

Se	si	desidera	una	registrazione	singola	(valore	«false»),	ogni	transazione	(livello	C)	viene	
contabilizzata individualmente.

Ambito	pain.008 Elementi Valore Regole	di	convalida	UBS	pain.008

Batch Booking
<BtchBookg>

true
false

Se l’elemento BatchBooking non viene fornito, la registrazione 
avviene	analogamente	a	«true»	(valore	di	default).
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7.	 Stato	dell’ordine	e	rifiuti	(pain.002)

Il	messaggio	XML	«Customer	Payment	Status	Report»	(pain.002)	informa	(riscontro)	sullo	stato	degli	incassi	dell’addebito	
diretto	trasmessi	mediante	la	tipologia	di	notifica	pain.008.

Nel	sistema	di	addebito	diretto	(SDD)	europeo	a	ogni	notifica	pain.008	inoltrata	segue	uno	Status	Report	pain.002.	Nel	
sistema	di	addebito	diretto	svizzero	CH-TA,	al	contrario,	a	ogni	notifica	pain.008	inoltrata	seguono	sempre	due	Status	
Report	pain.002.	La	prima	notifica	pain.002	è	creata	da	UBS	e	contiene	in	particolare	convalide	tecniche,	mentre	la	secon-
da	è	emessa	da	SIX	e	riproduce	lo	stato	finale.

Caratteristiche dello Status Report
• La	notifica	pain.002	è	una	conferma	della	ricezione	dell’ordine	di	pagamento.
• La	notifica	pain.002	viene	sempre	inviata	nella	versione	dello	schema	in	cui	è	stata	trasmessa	la	notifica	pain.008.
• Questa	notifica	sullo	stato	viene	sempre	creata	e	inviata	quando	si	impartisce	l’ordine,	sia	per	gli	ordini	(singoli)	positivi,	

sia per quelli errati. 

7.1. Panoramica dei possibili stati nel rapporto

Stato Descrizione

ACCP Accepted 
Customer 
Profile

Gli	ordini	senza	errori	(pain.008)	vengono	
confermati	con	lo	stato	Accepted	(ACCP).

La	verifica	della	sintassi	e	della	semantica	è	stata	
proficua	a	tutti	i	livelli	A,	B	e	C,	incluso	il	Customer	
Profile	(p.es.	verifica	dell’autorizzazione	a	livello	di	
conto).

ACTC Accepted 
technical 
validation

Primo livello di convalida dell’addebito 
diretto svizzero CH-TA superato con 
successo.

Dopo il primo livello di convalida, SIX convalida 
nuovamente	il	file	e	lo	conferma	tramite	pain.002.

PART Partially 
Accepted

Gli ordini con singole transazioni errate 
tornano con lo stato Partially Accepted 
(PART)	poiché	l’ordine	è	corretto	solo	in	
parte.

Le transazioni errate di questo ordine 
vengono	mostrate	come	«rejected»	(RJCT).

Riscontro	in	pain.002	livello	B,	se	uno	o	più	livelli	B	
non	erano	corretti	(almeno	uno	corretto).

Riscontro	in	pain.002	al	livello	C,	se	uno	o	più	 
livelli	C	non	erano	corretti	(almeno	uno	corretto).

RJCT Rejected Le	notifiche	pain.008	non	valide	e	gli	ordini	
errati tornano come «rejected»  
(RJCT	–	respinti).

Riscontro	nel	«Group	Status»	pain.002:	l’intera	
notifica	viene	respinta.	Il	livello	A	non	è	corretto	
oppure tutti i livelli B e C non sono corretti.

Riscontro	nel	«PmtInf»	pain.002:	tutte	le	transazioni	
del rispettivo livello B vengono respinte.

ACWC Accepted 
with Change

Le transazioni che possono essere accettate, 
ma	necessitano	di	una	modifica	per	una	
corretta elaborazione.

Viene	accettata	l’intera	notifica.	Corrisponde	
all’interpretazione odierna di «Avvisi» e 
«Correzioni», p.es. correzione della valuta, numeri di 
clearing concatenati.

7.2.	 Avvisi	(ACWC)

Livello interessato Casi	errati	(esempi)

Livello	B	(Payment) • Raggruppamento del livello B in caso di oltre 9999 transazioni del livello C in un livello B.

7.3.	 Rifiuti	(RJCT)

Livello interessato Casi	errati	(esempi)

File/documento completo

• Errori nello schema utilizzato.
• La	notifica	non	corrisponde	alla	versione	valida	dello	schema	XSD.
• Il	file	XML	(pain.008)	non	può	essere	convalidato	con	uno	schema	XSD	valido.
• Rifiuto	di	massima	dell’intera	notifica	se	al	suo	interno	è	presente	una	violazione	dello	

schema, a prescindere dal livello e dalla frequenza (p.es. commerciale, e in un 
elemento	discrezionale).

Livello	A	(Group	Header)
• Il	totale	(livello	A)	del	numero	di	transazioni	e/o	dell’importo	non	coincide.
• Negli ultimi 90 giorni sono già state trasmesse lo stesso Message ID e Initiating Party.

Livello	B	(Payment	
Information)

• Il contenuto del campo è formalmente scorretto (p.es. Debtor Agent non UBS 
Switzerland	AG).

Livello	C	(Transaction) • Il	contenuto	del	campo	è	formalmente	scorretto	(p.es.	Creditor	Agent	BIC	errato).

7.4. Correzioni di ordini
Non	è	possibile	correggere	le	transazioni,	le	notifiche	e	gli	ordini	rifiutati;	occorre	sempre	trasmettere	un	nuovo	pain.008	
con	le	transazioni	e	le	notifiche	corrette.
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Visti i diversi formati nelle operazioni di pagamento interbancario (p.es. consegna della documentazione degli incassi di SIX 
all’istituto	finanziario	del	debitore)	e	per	gli	estratti	conto	nello	standard	non	ISO	20022	(p.es.	MT940,	cartaceo)	non	è	possi-
bile	garantire	che	tutti	i	contenuti	di	dati	vengano	inoltrati	interamente	al	debitore	(Truncation).
Sono	interessati	in	particolare	i	seguenti	elementi	di	dati:

Elemento Tag	XML Impiego in formati non ISO

End-to-end	Identification <EndToEndId> Trasmissione possibile solo parzialmente.
È	consigliabile	indicare	eventualmente	questa	ID	
nello scopo dell’impiego non strutturato (Remittance 
Information,	unstructured).

Ultimate Debtor <UltmtDbtr> Trasmissione possibile solo parzialmente. Nessuna 
trasmissione per CH-TA.

Creditor, Postal Address
• Country
• Address Lines

<Cdtr><PstlAdr><Ctry> and 
<Cdtr><PstlAdr><AddrLine> 

Possibilità	di	trasmettere	fino	a	70	caratteri	(nome	e	
indirizzo vengono mappati nel campo dell’indirizzo 
non	strutturato	4x35).

Ultimate Creditor <UltmtCdtr> Trasmissione possibile solo parzialmente. Nessuna 
trasmissione per CH-TA.

Purpose Code <Purp> Nessuna trasmissione possibile.

Remittance Information 
structured

<RmtInf><Strd> Le informazioni strutturate nel motivo di pagamento 
vengono mappate in 4x35 caratteri del motivo di 
pagamento non strutturato.

8. Troncamento delle informazioni

Termine Spiegazione/definizione

BIC Business	Identifier	Code

Metodo lordo All’emittente	fattura	viene	accreditato	l’importo	totale	secondo	quanto	indicato	nel	file.	 
Le	notifiche	R	del	mercato	sono	di	nuovo	addebitate	all’arrivo	sul	conto	(SDD).

camt Notifiche	Cash	Management

CGI Common Global Implementation

CH-TA Sistema	di	addebito	diretto	svizzero	LSV+/BDD

DK Deutsche	Kreditwirtschaft	(associazione	bancaria	tedesca)

TRD Trasmissione remota dei dati

DTA Scambio supporto dati

EBICS Electronic Banking Internet Communication Standard

EPC Consiglio europeo per i pagamenti

ERP Enterprise Resource Planning

PVR Polizza di versamento arancione con numero di riferimento

FI Istituto	finanziario

FileAct Vedasi	SWIFT	Net	(FileAct)

IBAN International Bank Account Number

IID Identificazione	dell’istituto	(nuova	designazione	di	CB	–	clearing	bancario)

ISO Organizzazione internazionale per la normazione

ISO 20022 Standardizzazione	nel	settore	finanziario,	p.es.	per	le	operazioni	dei	pagamenti	e	la	 
reportistica di conto

IT Information Technology

LSV Sistema di addebitamento diretto

Mandato Incarico di addebito stabilito contrattualmente tra il EM-FAT e il DEB.

Metodo netto Solo	gli	incassi	(addebito	al	beneficiario	avvenuto	con	successo)	provenienti	dal	mercato	 
vengono	addebitati	all’emittente	fattura	(CH-TA).

pacs Notifiche	Payments	Clearing	&	Settlement

pain Notifiche	Payment	Initiation

Notifica	R Reso	di	mercato:	Reject,	Return,	Refund	

EM-FAT Emittente fattura

Schema Uno	schema	XML	descrive	gli	elementi	e	la	struttura	di	un	file	XML.

SCT SEPA Credit Transfer

SDD Addebito diretto SEPA

SEPA Area unica dei pagamenti in euro

9.	 Definizioni
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Termine Spiegazione/definizione

SIX Fornitore	di	servizi	finanziari	e	gestore	dell'infrastruttura	finanziaria	in	Svizzera

SPS Swiss Payment Standards

SWIFT	Net	(FileAct) FileAct SWIFT utilizzato per i clienti KeyPort

XML Extensible	Markup	Language	(linguaggio	di	marcatura	estensibile),	è	un	linguaggio	per	la	
rappresentazione	dei	dati	strutturati	gerarchicamente	sotto	forma	di	file	di	testo.

XSD XML	Schema	Definition:	descrive	gli	elementi	e	la	struttura	di	un	file	XML

BEN Beneficiario	

DEB Debitore

IF-DEB Istituto	finanziario	del	debitore

Riferimento Titolo

UBS Implementation Guideline per 
la	notifica	di	addebito	diretto	
pain.008 CH-TA

Le	Implementation	Guide	per	pain.008	definisce	gli	aspetti	tecnici	per	l’utilizzo	
della	notifica	di	addebito	diretto	pain.008	CH-TA	o	della	notifica	di	addebito	
diretto SEPA pain.008 con UBS.

UBS Implementation Guides pain.008

UBS Implementation Guideline per 
Status Report pain.002

Questo	documento	contiene	le	specifiche	tecniche	e	le	istruzioni	per	
l’implementazione tecnica del Payment Status Report pain.002 conformemente 
alle Swiss Recommendations e, di conseguenza, anche allo standard ISO 20022.

UBS Implementation Guide pain.002

Implementation Guidelines svizzere 
per pain.008 CH-TA, versione 1.1.1

Implementation Guidelines svizzere 
per pain.008 SDD versione 2.5.2 

Implementation Guidelines svizzere 
per pain.002, version 1.1.1

Le Implementation Guidelines servono da guida per l’implementazione tecnica 
dello	standard	e	aiutano	a	realizzare	le	singole	tipologie	di	notifica.	Esse	
descrivono nel dettaglio le strutture XML e le regole di convalida per il sistema di 
addebito diretto nazionale CH-TA e per quello europeo, incluso il Payment Status 
Report pain.002.

Implementation Guidelines svizzere per pain.008 CH-TA Implementation 

Guidelines svizzere per addebito diretto SEPA pain.008 

Implementation Guidelines svizzere per pain.002

10.	 Indicazioni	bibliografiche
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11.1.	 Struttura	pain.008
Una	notifica	pain.008	è	strutturata	come	descritto	di	seguito.

Livello A
(Group	Header)

La	struttura	della	notifica	si	articola	nel	seguente	modo.

Livello	A:
livello	di	notifica,	«Group	Header»

Livello	B:
parte	del	beneficiario	(accredito)
«Payment	Information»,	dati	del	beneficiario
(BEN,	Creditor)

Livello	C:
parte	del	debitore	(addebito),
«Direct Debit Transaction Information», dati per il debitore 
(DEB,	Debitor)

Livello B
(Payment	Information)

Livello C
(Direct Debit  
Transaction	Information)

11.2. Principali elementi del livello A – «Group Header»
Livello	di	notifica

Elemento Descrizione

Message	Identification Riferimento	punto	per	punto,	per	identificare	univocamente	la	notifica	(file).

Creation Date Time Data	e	ora	in	cui	è	stata	creata	la	notifica	TP.

Number of Transactions Numero	di	transazioni	singole	nell'intera	notifica.

Control Sum Somma	degli	importi	di	tutte	le	transazioni	singole	nell’intera	notifica.

Initiating Party
Informazioni sulla parte che impartisce l’ordine di pagamento, ovvero il pagante 
(committente)	o	una	parte	che	agisce	su	suo	incarico.

11. Struttura e principali elementi di una 
notifica	pain.008

Appendice

11.3. Principali elementi di un livello B – «Payment Information»
Parte	dell’emittente	fattura	o	informazioni	del	beneficiario	(BEN,	Creditor).

Elemento Descrizione

Payment	Information	Identification Riferimento	per	l’identificazione	univoca	della	registrazione	collettiva.

Payment Method Sistema di addebito diretto.

Batch Booking
Indicatore	che	segnala	se	si	tratta	di	una	registrazione	collettiva	(true)	o	di	una	
registrazione	singola	(false);	solo	SDD.

Number of Transactions Numero delle transazioni singole all’interno del blocco Payment Information.

Control Sum
Somma degli importi di tutte le transazioni singole all’interno del blocco Payment 
Information.

Payment Type Information Tipologia del sistema di addebito diretto.

Requested Collection Date Data di addebito desiderata.

Creditor Emittente fattura.

Creditor Account Conto	di	accredito	(IBAN).

Creditor Agent Istituto	finanziario	dell’emittente	fattura.

11.4. Principali elementi di un livello C – «Direct Debit Transaction Information»
Parte	del	debitore	(addebito)

Elemento Descrizione

Payment	Identification Riferimento	della	singola	transazione	Instruction	Identification:	riferimento	
univoco della transazione dell’emittente fattura al suo istituto di credito 
(riferimento	punto	per	punto).
End-to-End	Identification:	riferimento	univoco	tra	DEB	e	BEN.

Amount Importo dell’incasso.

Mandate	Identification Riferimento	del	mandato	del	contratto	tra	DEB	e	BEN;	solo	SDD.

Debitor Agent Banca del debitore.

Debitor Debitore.

Debtor Account Conto del debitore.

Remittance Information Motivo di pagamento o riferimento PVR.
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UBS Switzerland AG 
Casella postale
8098 Zurigo 

ubs.com

Questa	pubblicazione	ha	finalità	esclusivamente	informative	e	non	deve	essere	intesa	come	una	raccomandazione,	un’offerta	o	una	
sollecitazione	d’offerta.	Non	deve	essere	intesa	come	consulenza	legale	o	fiscale.	Prima	di	prendere	una	decisione	d’investimento,	si	
raccomanda	di	richiedere	la	consulenza	professionale	di	un	esperto.	Vi	preghiamo	di	notare	che	UBS	si	riserva	il	diritto	di	modificare	i	
propri servizi, prodotti o prezzi in qualsiasi momento e senza preavviso. I singoli servizi e prodotti sono soggetti a restrizioni legali e non 
possono,	quindi,	essere	offerti	incondizionatamente	in	tutto	il	mondo.
È	vietata	la	riproduzione,	anche	parziale,	senza	la	previa	autorizzazione	di	UBS.
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